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Abstract:

This article examines fifteen Arabic letters written by the British orientalist Edward
Granville Browne to Ignaz Goldziher, considering them as a primary source for the
history of Arabic studies in Britain. Particular attention is given to their relevance
for the development of Arabic teaching at the University of Cambridge.
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Composed fully or partially in Arabic, these letters document Browne’s
scholarly engagement with the language and reflect his collaboration with Azhar-
trained scholars, including Sayh Hasan Tawfiq. They provide insight into the
institutional consolidation of Arabic studies at Cambridge and into the wider
intellectual networks linking Britain with centres of Islamic learning and with
Budapest.

The study argues that these Arabic letters constitute a significant documentary
source for tracing the evolution of Arabic scholarship in Britain, while also
illuminating the shared contribution of Browne and Goldziher to Arab and Islamic
studies.

Keywords:
scholarly correspondence, E. G. Browne, Ignaz Goldziher, Arabic studies, Cam-
bridge University
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Letter 1, December 7, 1892 [English translation]

O beloved, dear, respected, and honoured one — May my soul be a sacrifice for
you.

Your noble letter reached me at the happiest of times and in the best of
circumstances. My chest expanded with joy, and my heart was gladdened at the
signs of your love and affection it contained. I said to myself, Praise be to God,
who has made humble means a cause for great benefits, and made correspondence
a substitute for conversation, and an intimate bond between the hearts of His
servants. He did not allow distance to be an obstacle to unity.

For the volume I sent you is among the most insignificant of things, so lowly
that it hardly deserves mention. Yet it became the means through which I benefited
from your noble letter and your gracious attention, which filled my heart with joy,
delight, and gratitude.

I bear witness before God that I have not been oblivious of the days of our
meeting — they are engraved upon the tablet of my soul, and nothing will erase
them but death. For in your esteemed self, I beheld a spirit, a love, an attraction,
and a knowledge that are rarely found among the people of this age. | saw you as a
scholar, deeply immersed, investigative, and precise — a person of both learned
discourse and spiritual taste. [ have seen none like you, save in a few of the people
of ecstasy and gnosis.

Your attraction drew me in, and your love took hold of my heart. I have offered
you my sincere affection and remain ever in prayer for your health, safety, and the
longevity of your life.

As for our teacher, Sayh Robertson Smith, about whose health you inquired:
praise be to God, who has lightened the burden of his weakness and illness,
granting him ease after hardship and joy after adversity. Day by day, he continues
to recover and regain his strength, until he is once again able to engage in teaching,
learning, writing treatises, and more.

Now, God willing, he has drawn near to full health, and is removed from danger
and affliction, and will soon be entirely well and completely healthy. I visited him
today and conveyed your greetings and prayers. He sends you in return his prayers
and salutations and asks from your esteemed self the continuation of your love. I
too am among those who hope for this.

Praise be to God, Lord of all worlds. Peace be upon all who search earnestly in
religion and seek the knowledge of certainty.

Your well-wisher,

Edward Browne of Cambridge

1893 diw 98T 3,8 & dsyhe 45l Al
Pembroke College, Cambridge
Oct. 1st 1893. (GIL/06/06/31)
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‘Abdu’l-Baha ‘Abbas, A Traveller’s Narrative Written to Illustrate the Episode of the Bab.
Edited in the original Persian and translated into English, with an introduction and notes by

Edward G. Browne. Cambridge: The University Press, 1891.
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A year amongst the Persians. Impressions as to the life, character, and thought of the
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1887-8. London: Adam and Charles Black, 1893.
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Letter 2, October 1, 1893 [English translation]

O my beloved, honoured, dear, and honoured [friend] — could I but sacrifice
myself for you.

The treatise you composed on the meaning of the word “Sakina” has reached
me, and it brought me the utmost joy and relief. I found it greatly admirable, for it
contains exquisite subtleties and powerful allusions to which none had access
before your esteemed self.

I was also gladdened by your remembrance of me, and I praise God who has
made writing and correspondence a remedy for distance and separation, and a
cause for the increase of love and longing.

God willing, I too shall soon send you a book on the history of Babism, which |
have translated from the original Persian. This version is more accurate and
complete than what I previously sent to your esteemed self.?” God willing, it will
be acceptable to your esteemed self.

I have also written another book detailing my travels and journeys through the
lands of Persia, describing the wonders and marvels | witnessed, and what I heard
from the followers of each sect, and matters relating to every school and group. |

sl & (1913-1832) Armin Vambéry &30 sladly all 3 il 21 & sl daz, 2

http://vambery.mtak.hu ksl cailjl£],
JLi®
PUEY
D gn oS 1y 27

The Tarikh-i-jadid or New history of Mirza ‘Ali Muhammad the Bab. By Mirza Huseyn
of Hamadan, translated from the Persian by Edward G. Browne. Cambridge: at the
University Press, 1893.
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included a brief account of the beliefs of the Babis, Sayhis, Sifis, philosophers, and
Zoroastrians. I have titled this book: A4 Year Amongst the Persians.

I wish to send a copy of it to the learned traveller Hwaga Vambéry. And since
you expressed a desire to read this book, I will send another copy to your esteemed
self, so that — God willing — despite its lack of merit and abundance of
shortcomings, it may serve as a means for you to remember me.

I ask God to gladden my heart soon by allowing me to meet you, wherever it
may be, and I ask Him to protect you in the fortress of His mighty care, in every
state and at all times. He indeed is the One whose help is sought, and He is the best
of protectors.

Your well-wisher,

Edward Brown from England

1894 & plpd oo s (g3 (§ Ay (W) AL J)

Pembroke College, Cambridge
Feb. 11. 1894. (GIL/06/06/30)
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Letter 3, February 11, 1894 [English translation]

Peace be upon you, my honoured and respected beloved [friend]. May God
prolong your noble life and exalt your lofty station.

I thank God and I thank you for the constancy of your love and your attention;
for there is nothing in this world more precious than true love, whose foundation is
the longing for knowledge and spiritual understanding. When I reflect upon the
world, I perceive that all which is upon it is perishable save three persisting things:
the pursuit of knowledge and culture, the companionship of beloved one, and the
adornment with those qualities and virtues by which man draws nearer to God, the
All Mighty, the Bestower, the Merciful, the Forgiving, from Whom is the
beginning and unto Whom is the return and the final resort. To Him is the final
return and ultimate abode, and I ask from Him the steadfastness in this path and
conduct in this way, and I seek refuge in Him from everything that would distance
the servant from Him.

As for what you wrote in your honoured letter in the way of reproach and
complaint, asking what has kept me silent and what has prevented my replying to

1893 ale ,do (sls A Year Amongst the Persians O\sixs sl (5SIl 4 dak 30
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you, be assured that your kindness and generosity have not for a single moment
been forgotten. Often indeed I intended to write and took the pen in my fingers to
answer you; yet on each occasion some hindrance prevented me from completing
my letter, or some delay deferred my reply, until your next letter reached me in
these days and obliged me to speak and to convey my greetings.

As for what you asked about my condition, praise be to God, I am well, God has
bestowed upon me blessings beyond my merit and worthiness.

But as to your inquiry regarding my Sayh and master, the very soul within my
body, the teacher Robertson Smith — would that it were possible for me to answer
as you and I alike should wish! Yet he is exceedingly ill; he remains constantly
afflicted with sickness and is in a condition of great weakness. He is unable either
to teach or to study and never leaves his bed. We are in the deepest sorrow and
distress on his account, and we pray to God, as you also will pray, that he may soon
recover; and God is the Hearer who answers prayer.

As for the book which I composed concerning my travels and journeys, it is a
work of which I do not boast nor do I greatly esteem it. I wrote it for the general
public, not for the specialists, and most of what it contains is already well known
among scholars. Indeed, I have sometimes regretted having written it and have felt
ashamed of its composition; for this reason, I did not send a copy to your esteemed
self and remained silent about it. Nevertheless, if you desire a copy, it is at your
disposal, and God willing, it shall reach you a day or two after the arrival of this
letter. I beg you to overlook the slips and trivialities which may be found in it, and
to offer a prayer for its poor, humble author, who stands in need of the mercy of
God, the All-Sufficient, the Forgiving.

Your sincere friend,

Edward Browne,

an Englishman, and now of Cambridge
[At the end of the letter a longer passage was added in Persian.]

11804 daw o 4 3 530 a1 ) D))

Pembroke College, Cambridge
Le 4 Mai, 1894. (GIL/06/06/27)
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Letter 4, May 4, 1894 (partially in Arabic) [English translation]

May God reward you most abundantly for the kindness which you have shown;
for you have sacrificed yourself and relinquished what you love in the path of God.
Verily you are among the righteous and the pure — nay rather among the truly
pious, indeed among the followers of God and His friends. You will have bliss and
praise; for surely you stand upon a straight path.

I beseech God that He may change your opinion for another, and that your
second reply may be nearer to our hope and expectation than your first answer.
Upon Him is our trust; He suffices us, and He is the best of guardians.

1895 & ply o el (8 A5 y5e tdunsld-1 AL

Westacres, Benwell, Newcastle-on-Tyne
Jan. 8, 1895. (GIL/06/06/25)
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Letter 5, January 8, 1895 [English translation]

O most honoured beloved, I thank you from the bottom of my heart for
remembering me in this season, a time in which the bonds of love and unity among
people are especially fittingly strengthened. I also hope that this new year brings
abundant blessings and happiness to your esteemed self and everyone in your
household. I ask God to protect you from all calamities with His strong
safeguarding; He is fully capable of this, and He is the best of protectors.
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As for my circumstances, thanks and praise be to God, I am in excellent
condition, since | have been for about two weeks residing in my esteemed father’s
house, with my respected mother, my brothers, and my sisters. It is indeed a
delightful residence among loved ones and relatives, and far from enemies. How
excellent are the words of the one who said: “They say death is hard, but indeed it
is parting from loved ones that is hardest.”

After another week, I intend to return to Cambridge to resume teaching and
learning. During my time here in leisure, I first studied a/-Milal wa-n-nihal by as-
Sahrastani, reading the first volume, which concerns the study of the madahib other
than the philosophers, and I derived great overall benefit from it. Then I began
reading the seventh volume of at-Tarih al-kamil by Ibn al-Atir, which brought me
much joy.

I wish I had the ability to acquire sufficient mastery of Arabic, which is
essential for these matters. [ sometimes imagine travelling to certain Arab countries
to learn this noble language in its own centre, though I am uncertain whether I
would best achieve my goal in Egypt or in Damascus. I hope to receive guidance
and direction from your esteemed self, for there is no one like you in knowledge,
jurisprudence, and literature in the Western world.

I ask God to preserve your noble existence, to prolong your honourable life, and
to increase your attention to this humble servant.

I remain your sincere well-wisher,

Edward Browne

1896 Aiw dobigrr oo pis 3l G A5y tdwslldl Al )

Pembroke College, Cambridge
July 12. 1896. (GIL/06/06/21)
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Letter 6, July 12, 1896 [English translation]

O most beloved and noble friend, most generous and esteemed, and most
excellent and learned master, he who, in this present age, has no equal in unveiling
the sciences of the Arabs and the Persians, whether in diligence and scholarship or
in beneficence and generosity. The welcome book which you sent as a gift has
reached me, and with me it is held in honour and esteem, like all that proceeds
from your tongue and your pen. I know not how to thank you for this great favour,
of which indeed I am unworthy.

As for your reproach of me on account of my silence and your complaint of my
neglect, I confess my shortcoming and cling to the hem of your kindness, for an
excuse is accepted by the noble. The cause of this silence was my journey to the
island of Cyprus and my stay there for more than two months; then my journey to
Istanbul; and after my return to my accustomed homeland my great preoccupation
with my affairs after being free from them. The traveller is like a madman before
travelling, during travelling, and after travelling, until his scattered thoughts are
gathered again and he becomes settled in his house and dwelling.

As for your delightful and most welcome book, I have not yet completed its
reading, for I am not skilled in the Austrian tongue and can read it only with
difficulty and slowness. But that which you wrote concerning the poets of the
Arabs — their methods, their classes, the criteria of those who possess literary taste
among them, and what is said regarding the superiority of the ancients over the
moderns, and those who judge the matter by the opposite measure — this I have
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read in its entirety, and I have profited from it and rejoiced in it. Indeed, I found it
admirable, nay marvellous, and it gave me the utmost pleasure and delight,
especially since in these days I have been occupied with copying and correcting a
Persian book which treats the circumstances of the poets of Persia. I desire to print
this book, namely the Tadkirat as-su ‘ara’ of Dawlat$ah, to translate it, and to adorn
it with notes comprising all that the student need to know and understand. For he
who desires to acquaint himself with the circumstances of the Persian poets must
also, according to his ability and capacity, have some knowledge of the poets of the
Arabs. Would that there were a learned man who concerned himself with Persian
matters as you concern yourself with those of Arabic!

At the beginning of this letter I begged your pardon for my neglect and silence,
and at its end I again ask your pardon for the mistakes and errors which it contains;
for I am not like you among the masters of the Arabic tongue nor among those well
versed in it, but rather a foreigner among foreigners. God willing, you will
understand my intention and perceive the meaning of my words. May God preserve
you from every misfortune and calamity, guard you in a strong fortress and a
secure refuge from all the evils of His creation; for He is the best of guardians and
the most merciful of the merciful.

The humble and needy well-wisher,

Edward Browne, the Englishman

1903 &iww promad oo aal d1 3 A5 s daslad) AL I
Pembroke College, Cambridge
Le 4 Decembre 1903 (GIL/06/06/12)
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Letter 7, December 4, 1903 [English translation]

My most excellent master, the honoured great scholar,

Your honoured letter has reached me, and 1 was greatly pleased by the useful
matters which it contained. I have not at present the opportunity to reply to you
with the detail which I should wish. However, what you said concerning the
treatise Ma ‘ani n-nafs with notes, commentaries, and other useful remarks which
your esteemed self has written, I can tell the following.

[After a long passage in French calling Goldziher’s attention to the Gibb
Memorial Series, Browne concludes his letter with the following sentence in
Arabic:]

I conveyed your greetings to Sayh Hasan Tawfiq, and he in turn sends your
esteemed self his most cordial salutations and sincere respects.

1904 Lo plpd o eald (3 A5 y50 deld) AL I

Feb. 5.1904. (GIL/06/06/48)

o a2 s o AT @ sl Sl aadl il oS0 Jlaall aelal bat
el 01 T L ddnaloy ULl Pt SSTe 5 s Sy Py

By a5 6 0V we sl ala BYse O A 3 Ve,

Wl Flo skt ae by 1903 . Luciani oo gl s op dadt ool QU daiie ) pte P
o oS ey 116 0P i) olib
Le livre de Mohammed ibn Toumert, Mahdi des Almohades : texte arabe accompagné de

notices biographiques et d’une introduction par 1. Goldziher. Alger, Imprimerie orientale
Pierre Fontana, 1903.

<t 54
L 55
)

T O day st DLl S5 i) 3 Al (3 Bl asali] Sy (1874 ol s 3%
L}}f“;ﬁ\ dost chj_“ Ss Q J.mf}“ clade J'jj i Qe Jl W E XIS olgb;g (\J:N\ 6]& 4o -

70 .2 Tagebuch (152 . o leog « giidss Ll (1803-1903)



22 HAMID BOUROUBA

95 O LS8 G 01 o By Y sy s gilien o O Bl g dxly
G5 cpe Fredd) e g WL g B2l B 3 - W) clddl g el Ct s
A ol OOl e 313 055 sLE VI ST s el 3 Aol (5,851
ool s B Al pl) 3 G S W e T g U g el ol it
Rt

oA e

O3z 292!

Letter 8, February 5, 1904 [English translation]
Our master, the eminent and honoured great scholar,

Today your valuable treatise reached me, which you composed concerning the
life of Muhammad ibn Tiaimart. I rejoiced greatly in it, and also in your
remembering me by sending it, and I shall profit much from it, God willing.

Have you seen in the newspapers that our master, the eminent Sayh Muhmmad
al-ASmuni, has passed away, may God have mercy upon him with a wide mercy? I
believe that he was among your teachers, and this must surely grieve you greatly,
as it will grieve all who love learning and the learned.

As for my own condition, I am in the best of health and well-being, and with me
is Sayh Hasan Tawfiq al-Azhari, who assists in the teaching and in all matters. The
number of students studying Arabic has increased until it has reached twenty or
nearly so, and [ am greatly pleased by this.

Pray accept from me in conclusion my sincere greetings and my best
salutations.

Your sincere friend,

Edward Browne

1904 Jupil oo pis (31 G D550 tdmuld! AL I
Westacres, Benwell, Newcastle-on-Tyne
April 11. 1904. (GIL/06/06/40)
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Letter 9, April 11, 1904 [English translation]

My Sir, the eminent and honoured great scholar,

Your noble letter has reached me. At present I am on holiday at my father’s
house, and I shall return to the College, God willing, on the coming Monday — that
is, in a week’s time. I have written your question to Sayh Hasan Tawfiq, and when
his reply reaches me, I shall send it on to you.

I was greatly pleased to hear of your coming to London in the next month. I
shall certainly be in Cambridge at that time, and I hope that you will also honour
our city with a visit and remain here for a few days. It may even be that I shall be
present at the gathering for which you are coming. God willing, you will then see
the Arabic classes which I have established together with Sayh Hasan Tawfiq. The
number of our students has now reached nearly twenty, whereas previously I had
never seen it exceed five.

Your sincere well-wisher,

Edward Browne
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Letter 10, June 5, 1904 [English translation]

Verily we belong to God, and unto Him we return.

The eminent scholar Sayh Hasan Tawfiq has passed to the mercy of God,
suddenly, on the night of Saturday the twentieth of Rabi" al-Awwal 1322 (the third
day of June 1904) in Cambridge, being forty years of age or thereabout.

May God have mercy upon him with a wide mercy.
From one sorrowful and afflicted, overwhelmed in a sea of grief and distress.
Edward Browne
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Great Britain and Ireland, July 1904, 523-529.
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Letter 11, February 25, 1907 [English translation]

My virtuous and accomplished friend, the diligent, dear, honoured, and
esteemed scholar,

I was greatly grieved by what I heard yesterday from our mutual friend,
Professor Bevan, namely that you had supposed me deficient in affection and
sincerity, and as one who had broken the bonds of brotherhood, because I have
remained silent for so long and have not thanked you by tongue or pen for the
precious letters which you have continually been sending to me. By God, my dear
Sir and master, the cause of my silence and of my not writing to you has been
nothing other than the many successive occupations which have prevented me from
doing so, and from many other things which I wished to accomplish.

As you know, I am passionately devoted to learning and to the reading of
books, and I neglect the affairs of this worldly life. At times I have reproached
myself for this; yet I have seen that men die and pass away, while their works
remain and become the means by which their names are remembered after them.
Therefore, | have desired to leave behind me in the world, before the completion of
my days, some works which may cause my name to be included among such
names.

Moreover, as you are aware, | married last year. This has increased my
happiness and contentment; yet a married man is not like a bachelor, free and
unrestrained in his movements and repose. It is neither possible nor proper for him
to leave his wife and devote himself to books and writing throughout the whole of
night and day as I used to do in former times. I was unwilling to refrain from
composing books and revising texts, and therefore I preferred, so far as possible, to
abandon correspondence rather than authorship. Even so, I find for writing scarcely
more than a few hours in the day.

But know, my dear Sir and master, that [ have never ceased to pray for you, to
remember your virtues and accomplishments, and to profit from the fruits of your
learning of which scarcely any European Orientalist can attain even a tenth.

My most beloved friend, I beg you by God not to suppose that I have forgotten
your merits and virtues, nor the affection, sincerity, and spiritual fellowship which
exist between us. If you find me wanting in the outward observances of friendship,



AL-ARABIYYA BI-AQLAM AL-MUSTASRIQIN 27

know that this deficiency lies only in external matters and not in the inward
meaning. [ continually pray to Almighty God that He may unite us again, and that I
may in the future benefit, as [ have benefited in the past, from the blessings of your
noble breath.

As for my shortcomings in correspondence, this is something innate in my
nature and not easily changed; indeed, it sometimes happens that I write even to
my father or my brothers only two or three times in the year.

In conclusion, accept, my dear Sir, my master and my friend, my best
salutations and my most cordial greetings, and believe in the constancy of my
sincerity, truthfulness, and brotherly affection.

Your sincere and well-wisher brother,

Edward Browne
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Pembroke College, Cambridge
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Letter 12, March 9, 1907 [English translation]

My dear, esteemed, honoured, and generous Sir,

I have been honoured by the receipt of your noble letter and was greatly pleased
by what it contained of proofs of affection, sincerity, friendship, and your gracious
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pardon for my shortcomings in correspondence and writing. I beg that hereafter
you will not regard me as one who has broken his pledge.

I wrote to the publisher of my book A Literary History of Persia and requested
him to send you a copy of the second volume [From Firdawsi to Sa 'di], that it may
remain with you as a remembrance of me, though it is hardly worthy of such a
purpose. As for the third volume [The Tartar Dominion (1265-1502)], 1 have
begun work upon it, but it is more difficult, owing to the scarcity of reliable
historical sources and the great number of later authors and poets. I am perplexed
in choosing those who possess real importance, for I do not place much reliance
upon many of the later histories, and I wish in this matter to proceed as an
independent investigator rather than as a mere imitator.

Pray accept in conclusion, my dear friend, my most cordial greetings and my
fairest salutations.

Your well-wisher,

Edward Browne

1907 & iyl (g8 i agludl @ A5 18,0 AU AL I

Aug, 17, 1907 Westacres, Benwell, Newcastle, on, Tyne (GIL/06/06/41)
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Letter 13, August 17, 1907 [English translation]

My honoured and distinguished Professor, the eminent and gracious scholar,
distinguished by excellence and accomplishment,

A few days before my departure from Cambridge I received your valuable book
entitled Kitab Ma ‘ani n-nafs, which you were kind enough to present to me as a
generous gift from a noble friend. I thank you most sincerely for this new kindness.

You may perhaps already have heard that on the 28th of May — eleven months
after my marriage — [ was blessed with a son; and the child, praise be to God, is in
the best of health and well-being.

I pray to Almighty God for the continuance of your good health, and I hope for
the continuance of your friendship. Pray accept in conclusion, dear Sir and master,
my warmest greetings and my highest respect.

Your sincere well-wisher,

Edward Browne
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Firwood, Trumpington Road, Cambridge
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Edward G. Browne

Letter 14, October 30, 1910 [English translation]

My esteemed Sir, the accomplished and discerning man of letters,

In these days I have had the honour of receiving a copy of your esteemed book,
from which I shall, God willing, derive much benefit. I thank you most sincerely
for your kindness in sending it. I wished to reciprocate this favour with something
of my own, and therefore I am sending you a copy of my latest book, The History
of the Persian Revolution. I hope that it may reach you together with this letter, or
perhaps even before it, and that it may meet with your approval, notwithstanding
its deficiencies and its inadequacy to so great a subject.

I also wished to send a copy to the learned Vambéry, but I do not know his
address in your city, and I beg you, of your kindness, to inform me of it and thus
once more make me your debtor in gratitude.

Pray accept in conclusion, O best of the noble, my sincere greetings and my
most cordial salutations.

Praying for the continuance of your honoured existence,

Edward Browne, the Englishman

1914 & pybe o a8 sl § d5y5e 18,08 duwld-) AL )

Pembroke College, Cambridge: England, March 15, 1904 (GIL/06/06/44)

Olaal 3 ST s Lo Sl ayle Sl il el aadlad) Lol as
5o o S el s il e 3 Sy Tl (B ST Ol

24 3 1) aal il gl Al 3wl G L sas
Sir Thomas Walker Us,T Sgy olagt sn dlall Wny Lo AL )l (3 2dSU G L suz 7
The Preaching of ) sd¥) Ul s5ell Olsiny jse2dl alS” a (oS STl . (1930-1864) Arnold



AL-ARABIYYA BI-AQLAM AL-MUSTASRIQIN 31

a1 Al Loy ad) 1is S G OF ey T lmys e adlay U Gt
il 3 PR AL B il oS3 ST Bl S s L Y
ods & Lyl OF ST syl 131 5 ablll dand) (3 35b) LS jam dsend) oda
o Skis b WG S g 4 el Ly ST pd OF E3B 13 Ul el asld)
Sl B oy 38 5 s IS ON B Y 5 il g el Sl
L) g 3l bl (3 JEy (U Al e Y g cladall Jsmd e asile]
Dayt 39 YL AT NURERY

Letter 15, March 15, 1914 [English translation]

My honoured friend, the eminent and incomparable scholar,

I thank you most sincerely for consenting to undertake, at my request, a careful
examination of the book of our mutual friend Arnold, and for your kindness in
writing an appraisal of him, so that the authorities of the College may determine
whether he is deserving of the higher academic degree which he seeks. You may
write this appraisal in German if you wish; there is no objection to that.

As for what you wrote concerning the Fada il al-bdtiniyya of Imam al-Gazali,
this copy was transcribed for me last year by one of the Indian copyists. If you
should wish me to send you this copy, I shall be honoured to do so, should you
think that it might be of use to you in your present work. Yet perhaps the
photographs which you possess are better and more useful. Nor do I suppose that
the scribe of my copy — who is a poor and unfamiliar man whom I wished to assist
— would be numbered among the eminent scholars or among the foremost copyists.

Pray accept in conclusion my most cordial greetings and salutations.

Praying for the continuance of your honoured life,

Edward Browne
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